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Pannellaggio a doghe gialle

Front  panel with yellow listels 
Decor  avec listels jaunes
Frontverkleidung mit gelben 
schmale Leiste 
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Glass Top
Tablette superieur droite en verre
Glaß Top

Piano superiore in cristallo



Quik composition and new design
Composition facile et nouveau 
design
Leicht ausführbare Aufstellung und 
neves Design
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Facile componibilità e design rinnovato
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Round lines for sides postforming material
Lignes rondes pour joues en postformés
Runde linien seite aus kunststoff

Linee arrotondate per le fiancate
in plastica termosaldata
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Version for pastry
Version Pâtisserie
Kühlung für Konditorei
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Libra ev versione pasticceria
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LIBRA EV

Furnishing’ solutions  personalized 
on measure with esthetic 
combinations and design

Solutions d’ameublement sur la 
mesure personnalisée avec des 
combinaisons  et la conception 
esthétiques

Lieferung Lösungen personifiziert 
auf Maß mit ästhetischen 
Kombinationen und Design

Soluzioni d’arredo su misura con 
combinazioni estetiche  e design 
personalizzate.



Optimization quality and 
design in the furnishing of the 
great superficial.

Qualité et conception 
d’optimisation dans 
la fourniture du grand 
superficiel.

Optimierungsqualität und 
design in der Lieferung vom 
großen oberflächlichen

Ottimizzazione qualità e design
nell’arredamento delle grandi superfici
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LIBRA EV

Straight glasses ventilated with 
refrigerated understorage
Vitres droits ventilée sans réserves
Gerade scheiben umluftklüng mit kühlzelle

Vetri diritti ventilato con cella

Technical specifications Specificités tecniques
Technische Merkmale

Specifiche Tecniche Section  Section Abschnitte

Sezioni

Banco multiuso canalizzabile per macelleria , gastro-
nomia, alimentari, salumi, ecc. 
Dimensioni esterne contenute per un piano di esposi-
zione fra i più grandi della sua categoria. Struttura por-
tante in acciaio plastificato ed Acciaio inox AISI 304, 
coibentata con poliuretano ad alta densità, refrigera-
zione ventilata con o senza celle, motore incorporato o 
senza, quadro elettronico per regolazione temperatura 
e sbrinamenti automatici, evaporazione dell’acqua di 
condensa e resistenza antiappannamento.

Pluservice cabinet multiplex, for butchers, delicates-
sen food disply etc. External di mensions very reduced 
to allow a display surface between the largest in this 
range. Structure in plastified steel and in stainless steel 
type AISI 304, injected with high den sity polyurethane. 
Ventilated refrigeration with or without cell. Incorporat-
ed hermetic system or without hermetic unit. Electronic 
trigger box for temperature regulation and automatic 
defrosting system, with evaporator and glass anti-con-
densation resistance.

Vitrine multiservices canalisable pour boulangerie, 
gastronomie, alimentation, charcuterie etc. Dimensions 
externes très réduites pour un plan d’éxposition parmi 
les plus grands dans cette catégorie. Stucture en 
acier plastifié et acier inox type AISI 304. Isolation en 
polyuréthane à haute densité. Réfrigération ventilée 
avec ou sans réserves. Unité hermétique logée ou 
sans groupe. Tableau électronique pour rêglage de la 
température et dégivrages automatique, èvaporateur 
pour l’eau de condensation et résistance ant-buèe.

Mehrzwecktheke kanalisierbar für Metzgerei, 
Gastronomie, Lebensmittel, Feinkost, etc. Äussere 
Abmessungen sehr gering für cine der grössten 
Ausstellungsflächen in dieser kategorie. Trägerstruktur 
in plastifiziertem Stahl und Stahl lNOX AISI 304, 
isoliert mit Polyurethan in hoher Dichtigkeit, Kühlung 
ventiliert mit oder ohne Zelle. Ohne Motor oder 
eingebaut. Elektronisches Bild zur Temperaturregelung 
und automatischen Ent frostung. Verdunstung des 
Kondenswassers und antibeschlag-Widerstände.

Cell with doors
Paper-holding bag over the whole lenght
Version avec réserve à portillons
Casier porte-papier sur toute la longueur
Ausführung mit Zelle mit Türen
Papierträger auf der gesamten Länge

Versione con cella a sportelli
Porta carta per tutta la lunghezza

Curved glasses ventilated without 
refrigerated understorage
Vitres courbe ventilée sans réserves
Gebogene scheiben umluftkülung ohne 
kühlzelle

Vetri curvi ventilato senza cella

Straight glasses ventilated without 
refrigerated understorage
Vitres droits ventilée sans réserves
Gerade scheiben umluftkülung ohne 
kühlzelle

Vetri diritti ventilato senza cella

Curved glasses ventilated with 
refrigerated understorage
Vitres courbe ventilée avec réserves
Gebogene scheiben umluftkülung mit kühlzelle

Vetri curvi ventilato con cella
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Curved  glasses  static with understoreges
Vitres bombée statique avec reserves
Gebogene Scheiben statische mit Kühlzelle

Vetri curvi statico senza cella
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Straight  glasses  static without understoreges 
Vitres  droits statique sans reserves
Gerade Scheiben statische ohne Kühlzelle

Vetri diritti statico senza cella
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Straight  glasses  static with understoreges 
Vitres  droits statique avec reserves
Gerade Scheiben statische mit Kühlzelle

Vetri diritti statico con cella

Curved  glasses  static with understoreges
Vitres bombée statique avec reserves
Gebogene Scheiben statische mit Kühlzelle

Vetri curvi statico con cella
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Via del Piano, sn - 61022
TALACCHIO DI COLBORDOLO

Pesaro - ITALY

Tel. 0721/478443 r.a.
Fax 0721/479306
info@tecnobanc.it

www.tecnobanc.it/.com
www.tecnobanc-austria.at
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